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GEMEINDE GSIES
Autonome Provinz Bozen – Südtirol

COMUNE DI VALLE DI CASIES
Provincia Autonoma di Bolzano-Alto Adige

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT DES
GEMEINDEAUSSCHUSSES

VERBALE DI DELIBERAZIONE DELLA 
GIUNTA COMUNALE

SITZUNG VOM - SEDUTA DEL UHRZEIT - ORE

 23.04.2024  08:30
Nach  Erfüllung  der  im  geltenden  Regionalgesetz 
über  die  Gemeindeordnung  enthaltenen 
Formvorschriften  wurden  für  heute,  im  üblichen 
Sitzungssaal,  die  Mitglieder  dieses  Gemeinde-
ausschusses einberufen.
Anwesend sind:

Previo esaurimento delle formalità prescritte dalla 
vigente  Legge  regionale  sull'Ordinamento  dei 
Comuni, vennero per oggi  convocati,  nella  solita 
sala delle adunanze, i  componenti  questa Giunta 
Comunale.
Sono presenti:

entschuldigt abwesend
assente giustificato

unentschuldigt abwesend
assente ingiustificato

Fernzugang
Mod. Rem.

Bürgermeister - Sindaco Paul SCHWINGSHACKL   

Vizebürgermeister - Vicesindaco Michael TASCHLER   

Gemeindereferent - Assessore Andreas PRAMSTRALLER   

Gemeindereferentin - Assessore Katja SCHUSTER   

Schriftführer:  die Gemeindesekretärin Frau Segretario:  la Segretaria comunale Signora

 Kathrin GUTWENGER

Nach  Feststellung  der  Beschlussfähigkeit,  über-
nimmt 

Constatato  che  il  numero  degli  intervenuti  è 
sufficiente per la legalità dell’adunanza, 

 Paul SCHWINGSHACKL

in  seiner  Eigenschaft  als  Bürgermeister den 
Vorsitz und erklärt die Sitzung für eröffnet.

nella sua qualità di Sindaco assume la presidenza e 
dichiara aperto la seduta.

Behandelt wird folgender Si tratta il seguente

GEGENSTAND: OGGETTO:

Personal - Fonds zur Rückvergütung der Kosten 
für  die  Ausübung  der  Gewerkschaftsrechte  - 
Jahr 2023

Personale - Fondo per il rimborso delle spese ri-
sultanti  dai  congedi  straordinari  e  dai  permessi 
sindacali - Anno 2023

X unverzüglich vollstreckbar
immediatamente eseguibile



Betreff: Personal - Fonds zur Rückvergütung der 
Kosten für die Ausübung der Gewerkschaftsrech-
te - Jahr 2023 

Oggetto: Personale - Fondo per il rimborso delle 
spese  risultanti  dai  congedi  straordinari  e  dai 
permessi sindacali - Anno 2023

Vorausgeschickt, dass der Art. 11 des Einheitstextes 
des Bereichsabkommens vom 02.07.2015 betreffend 
Gewerkschaftsrechte vorsieht, dass  beim Südtiroler 
Gemeindenverband ein Fonds eingerichtet wird, aus 
welchem den Körperschaften die aufgrund von Ge-
werkschaftsurlauben  entstandenen  Kosten,  zurück 
erstattet werden. Der  Fonds wird von den Körper-
schaften des Bereiches im Verhältnis zur Anzahl der 
Bediensteten gespeist;

Premesso che l'art. 11 del testo unico degli accordi di 
comparto  del  02.07.2015  prevede  la  costituzione 
presso il Consorzio dei comuni della Provincia di Bol-
zano di un apposito fondo dal quale vengono rimbor-
sate agli enti le spese risultanti dai congedi sindaca-
li. Il fondo viene alimentato dagli enti del comparto 
in proporzione al numero dei dipendenti;

- dass der Südtiroler Gemeindenverband, mit Schrei-
ben  vom  12.04.2024,  Protokollnummer  8091, diese 
Verwaltung ersucht hat, den Betrag von 850,43 Euro 
für das Jahr 2023 an den oben erwähnten Fonds ein-
zuzahlen;

- che il Consorzio dei Comuni della Provincia di Bol-
zano con lettera del  12.04.2024, numero protocollo 
8091, ha richiesto al  Comune di  Valle di  Casies  di 
versare l’importo di Euro  850,43 per l’anno 2023 al 
fondo di cui sopra;

- dass im Sinne obiger Bestimmungen der Betrag von 
850,43 Euro an den Fonds “Rückvergütung Kosten Ge-
werkschaftsrechte” überwiesen werden kann.

- che ai sensi delle disposizioni vigenti, il suddetto 
importo di Euro 850,43 va versato al fondo “fondo 
rimborso costi diritti sindacali”.

Nach Einsichtnahme in das einheitliche Strategiedo-
kument 2024-2026 (DUP) und in den Haushaltsvoran-
schlag  2024,  genehmigt  mit  Gemeinderatsbeschlüs-
sen Nr. 47 und Nr. 48 vom 19.12.2023, rechtskräftig;

Visto il  documento unico di  programmazione 2024-
2026 ed il bilancio di previsione 2024, approvati ri-
spettivamente con deliberazioni del Consiglio comu-
nale n. 47 e n. 48 del 19.12.2023, già esecutive;

Nach Einsichtnahme in die folgenden Gutachten im 
Sinne der Artt. 185 und 187 des Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-Süd-
tirol, genehmigt mit R.G. vom 03.05.2018 Nr. 2:

Visto i seguenti pareri ai sensi dell'art. 185 e dell’art. 
187 del Codice degli enti locali della Regione Autono-
ma  Trentino-Alto  Adige,  approvato  con  L.R.  del 
03.05.2018 n. 2:

hinsichtlich der fachlichen
Ordnungsmäßigkeit:

in ordine alla regolarità
tecnico-amministrativa:

Positiv  - digital signiert von der / dem Verantwortlichen des 
zutreffenden  Dienstes  Kathrin  Gutwenger,  am  22.04.2024, 
Prot.Nr.   0008265 mit  dem elektronischen Fingerabdruck Nr. 
XZNsv0ol+KafEHGeu+C8qTQtFqzL+w/23qL+0sGwTOo=;

Positivo – firmato tramite firma digitale dal / dalla responsa-
bile  del  relativo  servizio  Kathrin  Gutwenger,  in  data 
22.04.2024, n. prot.  0008265 con impronta digitale n.  XZN-
sv0ol+KafEHGeu+C8qTQtFqzL+w/23qL+0sGwTOo=;

hinsichtlich der buchhalterischen
Ordnungsmäßigkeit:

in ordine alla regolarità
contabile:

Positiv  -  digital signiert von der / dem Verantwortlichen des 
zutreffenden Dienstes Werner Burger, am 22.04.2024, Prot.Nr. 
0008300 mit dem elektronischen Fingerabdruck Nr.  WIkwyw-
WAKwXPG6c2JKIW56COd22WbnniiB1I1DQRjkU=;

Positivo – firmato tramite firma digitale dal / dalla responsa-
bile del relativo servizio Werner Burger, in data 22.04.2024, n. 
prot.  0008300 con impronta digitale n. WIkwywWAKwXPG6c2-
JKIW56COd22WbnniiB1I1DQRjkU=;

In die geltende Gemeindeordnung und in die Satzung 
dieser Gemeinde wurde Einsicht genommen;

Visto l’Ordinamento dei Comuni vigente e lo statuto 
di questo Comune; 

beschließt la Giunta comunale

der Gemeindeausschuss delibera

einstimmig, unanimemente

1. den Betrag von  850,43 Euro für das Jahr 2023 
an den Fonds “Südt. Gemeindenverband Genos-
senschaft, Bozen – Fonds Rückvergütung Kosten 
Gewerkschaftsrechte” zu liquidieren;

1. di liquidare l’importo di Euro 850,43 per l’anno 
2023 al fondo “Consorzio dei Comuni della Pro-
vincia  di  Bolzano Cooperativa,  Bolzano –  fondo 
rimborso costi diritti sindacali”;

2. Die  Ausgabe  in  Höhe  von  850,43 Euro gemäß 
nachstehender Übersicht zu verpflichten:

2. di  impegnare  la  spesa  complessiva  di  Euro 
850,43 come risulta dal seguente prospetto: 

Verpflichtung Nr. / Jahr
impegno n. / anno

Kapitel / Artikel
capitolo / articolo

Kompetenzjahr / 
anno di competenza

Betrag
importo
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232/2024 01111.01.10200    2024 850,43 €

3. Dieser Beschluss wird mit einer weiteren Abstim-
mung mit einstimmigem Ausgang im Sinne von 
Artikels 183 Abs. 4 des Kodex der örtlichen Kör-
perschaften der Autonomen Region Trentino-Süd-
tirol, genehmigt mit R.G. vom 03.05.2018 Nr. 2, 
für unverzüglich vollstreckbar erklärt, damit die 
Rückvergütung unverzüglich erfolgen kann.

3. Si  dichiara,  con  ulteriore  votazione  unanime-
mente  espressa,  la  presente  deliberazione  im-
mediatamente  esecutiva  ai  sensi  dell’art.  183 
comma 4 del Codice degli enti locali della Regio-
ne Autonoma Trentino-Alto Adige, approvato con 
L.R. del 03.05.2018 n. 2, al fine di poter effet-
tuare celermente il rimborso.

(KG/JS)
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Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto

Der Vorsitzende
Il Presidente

Die Gemeindesekretärin
La Segretaria comunale

  Paul SCHWINGSHACKL  Kathrin GUTWENGER

*digital signiertes Dokument – documento firmato tramite firma digitale*

*****

Gegen diesen Beschluss kann jeder Bürger während des 
Zeitraumes seiner Veröffentlichung an der Amtstafel der 
Gemeinde Einspruch an den Gemeindeausschuss einbrin-
gen. Innerhalb von 60 Tagen ab Vollstreckbarkeit des Be-
schlusses kann Rekurs beim Verwaltungsgerichtshof – Au-
tonome Sektion Bozen – eingereicht werden.

Avverso  la  presente  deliberazione  ogni  cittadino  può 
presentare opposizione alla giunta comunale entro il pe-
riodo di pubblicazione all'albo comunale. Entro 60 giorni 
dalla data della sua esecutività può essere presentato ri-
corso presso il tribunale amministrativo regionale - Se-
zione Autonoma di Bolzano.

Das Original dieses Dokuments wird in den digitalen Ar-
chiven der Gemeinde Gsies im Sinne des Art. 22 des CAD 
aufbewahrt. 

L’originale  del presente documento è  conservato negli 
archivi informatici del Comune di Valle di Casies ai sensi 
dell’art 22 del CAD.

Der  gegenständliche  Beschluss  wird  für  10 
aufeinanderfolgende  Tage  vom  24.04.2024  an  der 
digitalen Amtstafel dieser Gemeinde veröffentlicht.

La  presente  delibera  viene  pubblicata  per  10  giorni 
consecutivi  dal  24.04.2024  all'Albo  Pretorio  digitale  di 
questo comune.
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